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Натоварване на опън с частичен фактор:

Точкова топлопропускливост на дюбела:

Дебелина на изолационната плоча, на ЕТИС:

Приложения C3, C4

Приложения C3, C4

Набивен пластмасов дюбел комплект с пирон за фиксиране на външни топлоизолационни 

композитни системи (ЕТИС) с мазилка в бетон и зидария, bиж Приложението, по-специално 

Приложения  B1 - B3.

Приложения C1, C2

Приложение C4

Приложение C4

Икономия на енергия и задържане на топлина (BWR 6)

Диаметър на шайбата, на дюбела:

Устойчивост на натоварване, на закрепената плоча:

Твърдост на плочата: Приложение C4

fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Германия

Упълномощен представител:

Система/системи за оценяване и проверка на 

постоянството на експлоатационните показатели:

измествания:

Декларирани експлоатационни показатели:

Tumlingen, 2022-10-31

Тази Декларация за съответствие е изготвена на различни езици. В случай, че възникне спор, относно интерпретирането, трябва да се вземе предвид 

английската версия.

Приложението съдържа доброволна и допълнителна информация на английски език в обем и съдържание, надхвърлящи (независимо от езика) законовите 

изисквания.

Подходяща техническа документация и/или 

специфична техническа документация:

–

Dr.-Ing. Oliver Geibig, Управляващ директор Бизнес звена и инженеринг Jürgen Grün, Управляващ директор Химически крепежи и Качество

Подписано за и от името на производителя от:

Експлоатационните показатели на продукта, посочени по-горе, са в съответствие с декларираните експлоатационни показатели. Настоящата декларация за 

експлоатационни показатели се издава в съответствие с Регламент (ЕС) № 305/2011, като отговорността за нея се носи изцяло от посочения по-горе 

производител.

Безопасност при употреба (BWR 4)

Приложение B2

Приложение B2

Приложение C5

Приложение C5

Минимално междуосово разстояние:

Характерна устойчивост при усилия на опън:

Минимално отстояние от ръба:

Нотифициран орган/органи: 2873 TU Darmstadt

Предвидена употреба/употреби:

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИОННИ ПОКАЗАТЕЛИ

Уникален идентификационен код на типа продукт: DoP 0326

Европейски документ за оценяване: EAD 330196-01-0604, Edition 10/2017

Европейска техническа оценка: ETA-09/0394; 2022-10-18

Орган за техническа оценка:

Производител:
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Specific part 

1 Technical description of the product 

 The fischer nailed-in anchor TermoZ CN 8 110-230 and TermoZ CNplus 8 110-230 consists of 
an anchor sleeve with an enlarged shaft made of polypropylene (virgin material), an insulation 
plate made of glass fibre reinforced polyamide (virgin material) and a special compound nail 
consisting of two parts, one made of glass fibre reinforced polyamide for the shaft element and 
the other part made of galvanised steel. 

 The fischer nailed-in anchor TermoZ CN 8 250-390 and TermoZ CN 8 R 250-310 consists of an 
anchor sleeve made of polypropylene (virgin material), a shaft part, whose the serrated 
expanding part is slotted, such as an insulation plate made of glass fibre reinforced polyamide 
(virgin material). 

 The fischer nailed-in anchor TermoZ CN 8 250-390 and TermoZ CN 8 R 250-310 made of 
galvanised steel and is used together with a plastic cylinder made of glass fiber reinforced 
polyamide. 

 The fischer nailed-in anchor TermoZ CNplus 8 250-390 consists of an anchor sleeve made of 
polypropylene (virgin material), a shaft part made of polyamide (virgin material), whose the 
serrated expanding part is slotted, an insulation plate made of glass fibre reinforced polyamide 
(virgin material) and a special compound nail consisting of two parts, one made of glass fibre 
reinforced polyamide for the shaft element and the other part made of galvanised steel. 

 All anchors may in addition be combined with the anchor plates DT 90, DT 110 and DT 140. 
 The product description is given in Annex A. 

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verification and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 25 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Safety and accessibility in use (BWR 4) 

Essential characteristic Performance 
Characteristic load bearing capacity 

- Characteristic resistance under tension load 
- Minimum edge distance and spacing 

 
See Annex C 1 - C 2 
See Annex B 2 

Displacements See Annex C 5 
Plate stiffness See Annex C 4 

3.2 Energy economy and heat retention (BWR 6) 

Essential characteristic Performance 
Point thermal transmittance See Annex C 3 - C 4 
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4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with EAD No. 330196-01-0604, the applicable European legal act is: 
[97/463/EC]. 

 The system to be applied is: 2+ 
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